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1 DISCLAIMER 

Ogni garanzia del prodotto GykoRePower è annullata in caso di uso non autorizzato o non conforme 

ŀƭƭŜ ƛǎǘǊǳȊƛƻƴƛ ǇǊŜǎŜƴǘƛ ƴŜƭ ǎŜƎǳŜƴǘŜ ƳŀƴǳŀƭŜ ŘΩǳǎƻΦ 

GykoRePower e tutti i suoi moduli forniscono informazioni relative alla performance muscolare che 

non costituiscono diagnosi medica in alcun caso. 

GykoRePower misura le accelerazioni lineari e le velocità angolari che gli individui producono 

ŘǳǊŀƴǘŜ ƭΩŜǎŜŎǳȊƛƻƴŜ ŘŜƛ ƭƻǊƻ ƳƻǾƛƳŜƴǘƛΦ !ƭ ŦƛƴŜ Řƛ ƻǘǘŜƴŜǊŜ Ǌƛǎǳƭǘŀǘƛ ŀŎŎǳǊŀǘƛ ƴŜƭƭΩŀƴŀƭƛǎƛ ŘŜƛ ŘƛǾŜǊǎƛ 

movimenti, è necessario attenersi alle linee guida descritte nel seguito di questo manuale. 

bŜƭ Ŏŀǎƻ ƛƴ Ŏǳƛ ƛƭ ǎƻƎƎŜǘǘƻ ŘƻǾŜǎǎŜ ƳŀƴƛŦŜǎǘŀǊŜ ŜǾŜƴǘǳŀƭƛ ǇǊƻōƭŜƳƛ ŦƛǎƛŎƛ ŘǳǊŀƴǘŜ ƭΩŜǎŜŎǳȊƛƻƴŜ ŘŜi 

gesti analizzati tramite il GykoRePowerΣ ŘƻǾǊŁ ƛƳƳŜŘƛŀǘŀƳŜƴǘŜ ŀǊǊŜǎǘŀǊŜ ƭΩŀƭƭŜƴŀƳŜƴǘƻ ƻ ƭΩŜǎŜǊŎƛȊƛƻ 

e consultare il proprio medico sportivo o preparatore atletico. 

aƛŎǊƻƎŀǘŜ ƴƻƴ ǊƛǎǇƻƴŘŜǊŁ Řƛ ŜǾŜƴǘǳŀƭƛ Řŀƴƴƛ ŀŘ ŀƳōƛŜƴǘƛ ƻ ŎƻǎŜ ŀǾǾŜƴǳǘƛ ŘǳǊŀƴǘŜ ƭΩŜǎŜŎǳȊƛƻne dei 

test analizzati con GykoRePower. In ogni caso, la responsabilità di Microgate è limitata alla eventuale 

sostituzione del prodotto GykoRePower. 
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2 INTRODUZIONE 

GykoRePower è un prodotto per la valutazione e il monitoraggio della funzionalità articolare e della 
forza muscolare durante le fasi di riabilitazione e allenamento. 

2.1 AMBITI APPLICATIVI DI GYKOREPOWER 

Riabilitazione, rieducazione funzionale, riatletizzazione, preparazione fisica, fitness, ottimizzazione 

della performance. 

2.2 FIGURE PROFESSIONALI A CUI GYKOREPOWER SI RIVOLGE 

Fisioterapisti, laureati in Scienze Motorie, preparatori atletici e tecnici del settore sportivo. 

2.3 BREVE DESCRIZIONE DELLE CARATTERISTICHE GENERALI DI 

GYKOREPOWER 

Il GykoRePower è un software che implementa protocolli di valutazione e monitoraggio della 

funzionalità articolare e della forza muscolare durante le fasi di riabilitazione e allenamento di un 

determinato distretto del sistema muscolo-scheletrico.  

Per la valutazione della mobilità articolare e della forza muscolare, il software si interfaccia in tempo 

ǊŜŀƭŜ Ŏƻƴ ƭΩǳƴƛǘŁ ƘŀǊŘǿŀǊŜ DȅYƻ ƳŜŘƛŀƴǘŜ ŘƻƴƎƭŜ .ƭǳŜǘƻƻǘƘ όƛ ǇǊƻǘƻŎƻƭƭƛ Řƛ GykoRePower vedono 

ƭΩǳǘƛƭƛȊȊƻ ŎƻƳōƛƴŀǘƻ ŘŜƭ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛǾƻ ǎƛŀ ǎǳƭ ǇŀŎŎƻ ǇŜǎƛ di macchine da muscolazione, mediante tasca 

ƳŀƎƴŜǘƛŎŀΣ ŎƘŜ ǎǳ ǳƴ ǎŜƎƳŜƴǘƻ ŎƻǊǇƻǊŜƻ ŘŜƭƭΩƛƴŘƛǾƛŘǳƻ όōǊŀŎŎƛƻΣ ŀǾŀƳōǊŀŎŎƛƻΣ ƎŀƳōŀΣ ŎƻǎŎƛŀΣ ecc.) 

attraverso un opportuno sistema di fissaggio); 

2.4 FUNZIONALITÀ DI GYKOREPOWER 

DȅƪƻwŜtƻǿŜǊ ƻŦŦǊŜ ŀƭƭΩǳǘŜƴǘŜ tramite le ŘǳŜ ƳƻŘŀƭƛǘŁ Řƛ ǾŀƭǳǘŀȊƛƻƴŜ άRehabέ Ŝ άPowerέ la 
possibilità di:  

1. quantificare il deficit in termini di funzione articolare tra un arto e il controlaterale 
 

2. quantificare il deficit tra un arto e il controlaterale alle normali macchine con sovraccarico 
(valutazione iso-inerziale)  
 

3. monitorare ƭΩƛƴǘŜƴǎƛǘŁ ŘŜƭƭΩŜǎŜǊŎƛȊƛƻ Ŏƻƴ bio-feedback visivo in tempo reale mediante una 
ǎƻƎƭƛŀ Řƛ ƭŀǾƻǊƻ ƛƳǇƻǎǘŀōƛƭŜ ŀ ǎŎŜƭǘŀ ŘŜƭƭΩǳǘŜƴǘŜ 

 
4. valutare la forza muscolare degli arti inferiori mediante test di salto verticale (modulo JUMP) 

 

5. valutare e monitorare la forza muscolare durante esercizi con sovraccarico (modulo 

TRAINING) 

 
6. tracciare e refertare il recupero del soggetto durante tutta la durata del percorso riabilitativo 

mediante la funzionalità di report  
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3 ,ȭUNITÀ HARDWARE GYKO 

 

 

 

 

 

  

Pulsante ON/OFF con 
Indicatore LED Clips per Pettorina e Cintura 

Memory card 
Micro SD 

Micro USB per ricarica 
e connessione PC 

Jack audio per 
feedback e I/O 
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3.1 UTILIZZO DEL DISPOSITIVO E STATI DEL LED 

¶ accendere il dispositivo utilizzando il pulsante ON/OFF (1): se il dispositivo è carico, il LED 

lampeggerà verde; 

¶ inserire la chiavetta Bluetooth fornita col kit nel PC; 

¶ lanciare il software; 

¶ connettere il software al dispositivo: se connesso, il LED lampeggerà alternativamente di 

colore blu e verde; 

NOTAΥ ŘǳǊŀƴǘŜ ƭΩŀŎǉǳƛǎƛȊƛƻƴŜ ŘŜƭ Řŀǘƻ ŘǳǊŀƴte il test, il LED  lampeggierà di colore blu. 

3.1.1 RICARICA DEL DISPOSITIVO: 

¶ ǉǳŀƴŘƻ ƭΩǳƴƛǘŁ ƘŀǊŘǿŀǊŜ ŝ ǎŎŀǊica (LED flashing di colore rosso) si deve mettere in carica il 

dispositivo connettendolo al PC o alla rete elettrica tramite cavetto USB fornito col kit 

utilizzando il connettore USB (3) del dispositivo; 

¶ quando il dispositivo è in carica, il LED lampeggerà verde lentamente; 

¶ quando il dispositivo è carico, il LED sarà verde; 

NOTA: non si potrà utilizzare il software con il dispositivo mentre questo è in carica connettendolo 

tramite cavetto USB al PC. 
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4 SUPPORTI PER IL DISPOSITIVO E MODALITÀ DI APPLICAZIONE 

4.1 SUPPORTO MAGNETICO 

  

4.1.1 NOTA RELATIVA AL POSIZIONAMENTO DEL SUPPORTO MAGNETICO 

Con macchine da muscolazione, applicare il dispositivo in qualsiasi orientamento in modo da potersi 

adattare anche a macchine caratterizzate da un pacco pesi schermato o comunque difficilmente 

raggiungibile. 

Sul bilanciere, posizionare il dispositivo orizzontalmente in modo che il magnete aderisca il più 

possibileΦ 5ǳǊŀƴǘŜ ƭΩǳǘƛƭƛȊȊƻ ƭŀ ǘŀǎŎƘŜǘǘŀ ǇǳƼ ǎǳōƛǊŜ ŘŜƭƭŜ ǊƻǘŀȊƛƻƴƛ ŀƴŎƘŜ Řƛ ослϲΦ 

NOTA BENE: Per un miglior fissaggio e al fine di evitare che il sensore si stacchi dal bilanciere durante 

movimenti bruschi ŝ ŎƻƴǎƛƎƭƛŀōƛƭŜ ǳǘƛƭƛȊȊŀǊŜ ǳƴΩǳƭǘŜǊƛƻǊŜ ŦƛǎǎŀƎƎƛƻ Ŏƻƴ ŀƭǘǊŀ ŦŀǎŎƛŀ ƻ ŜƭŀǎǘƛŎƻ ŎƻƳŜ ƛƴ 

figura: 
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4.2 CINTA ELASTICA  

 

Da applicare in vita, ben stretta, possibilmente a pelle o comunque assicurandosi che non ci siano 

indumenti o oggetti interposti che possono introdurre dei movimenti artefatti del dispositivo 

rispetto al corpo del soggetto. Si consiglia di non far mettere le mani sulla fascia al soggetto durante 

ƭΩŜǎŜŎǳȊione di un test di salto. La cinta va posizionata in ƳƻŘƻ ŎƘŜ ƛƭ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛǾƻ ǎƛ ǘǊƻǾƛ ƴŜƭƭΩƛƴŎŀǾƻ 

lombare. 

4.2.1 NOTE RELATIVE AL POSIZIONAMENTO DELLA CINTA 

1) Stringere la cintura direttamente attorno alla vita, non interporre, quindi, nessun indumento 

tra la cintura e la pelle del soggetto. 

2) Stringere bene la cintura attorno alla vita evitando che, tirando indietro il sensore, questo si 

distacchi dal corpo oltre i 2-3 cm. 

3) bƻƴ ƳŜǘǘŜǊŜ ƭŜ Ƴŀƴƛ ǎǳƭƭŀ ŎƛƴǘǳǊŀ ŘǳǊŀƴǘŜ ƭΩŜǎŜŎǳȊƛƻƴŜ Řƛ ǳƴ ǎŀƭǘƻΦ tƻǊǊŜ ƭŜ Ƴŀƴƛ ŀƭ Řƛ ǎƻǘǘƻ 

della cintura. 

4.2.2 NOTE RELATIVE AL POSIZIONAMENTO DEL DISPOSITIVO NELLA CINTA 

Il dispositivo va attaccato aƭƭŀ Ŏƛƴǘŀ Ŏƻƴ ƛƭ ƭŜŘ ǾŜǊǎƻ ƭΩŀƭǘƻ Ŝ ǾŜǊǎƻ ƭΩŜǎǘŜǊƴƻΦ 
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4.3 PETTORINA 

 

Da applicare sulla parte superiore del tronco, ben stretta, possibilmente a pelle o comunque 

assicurandosi che non ci siano indumenti o oggetti interposti che possono introdurre dei movimenti 

artefatti del dispositivo rispetto al corpo del soggetto. Si consiglia di non far mettere le mani sulla 

fascia al soggetto durante ƭΩŜǎŜŎǳȊƛƻƴŜ Řƛ ǳn test. La pettorina va posizionata in modo che il 

dispositivo si trovi ŀƭƭΩaltezza  tra le due scapole. 
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5 IL SOFTWARE 

5.1 INSTALLAZIONE DEL SOFTWARE E DELLA LICENZA 

tŜǊ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭ ǎƻŦǘǿŀǊŜ Ŝ ŘŜƭƭŀ ǊŜƭŀǘƛǾŀ ƭƛŎŜƴȊŀ ǎƛ ǇǊŜƎŀ Řƛ ŎƻƴǎǳƭǘŀǊŜ ƛƭ ŦƻƎƭƛŜǘǘƻ informativo 

di prima installazione fornito in formato cartaceo assieme al kit o anche presente in formato 

elettronico nel pen drive USB. 

5.2 AGGIORNAMENTI AUTOMATICI DEL SOFTWARE 

!ƭƭΩŀǾǾƛƻ ŘŜƭ ǎƻŦǘǿŀǊŜΣ Ŏƻƴ t/ ŎƻƴƴŜǎǎƻ ŀŘ ƛƴǘŜǊƴŜǘΣ ƛƭ ǎƻŦǘǿŀǊŜ ŎƻƴǘǊƻƭƭŀ ŀǳǘƻƳŀticamente se la 

versione attuale è coerente con ƭΩǳƭǘƛƳŀ ŎƘŜ ǎƛ ǘǊƻǾŀ ǎǳƭ ǎŜǊǾŜǊ aƛŎǊƻƎŀǘŜ. Se così non fosse, il 

software notifica con una finestra di pop-up che è disponibile una versione più aggiornata del 

software,  con le relative istruzioni per il doǿƴƭƻŀŘ Ŝ ƭΩŀƎƎƛƻǊƴŀƳŜƴǘƻ ŘŜƭ ǇǊƻƎǊŀƳƳŀ ŀƭƭΩǳƭǘƛƳŀ 

versione. 

5.3 UTILIZZARE GYKOREPOWER 

GykoRePower ǇǊŜǾŜŘŜ ƭΩǳǘƛƭƛȊȊƻ ŎƻƳōƛƴŀǘƻ ŘŜƭƭΩǳƴƛǘŁ ƘŀǊŘǿŀǊŜ όǎƛ ǇǊŜƎŀ Řƛ ŦŀǊ ǊƛŦŜǊƛƳŜƴǘƻ 

ŀƭƭΩŀǇǇƻǎƛǘŀ ǎŜȊƛƻƴŜ ŘŜƭ ƳŀƴǳŀƭŜ ŘΩǳǎƻ Řƛ GykoRePower per informazioni riguardo al funzionamento 

ŘŜƭƭΩǳƴƛǘŁ ƘŀǊŘǿŀǊŜύ Ŝ Řƛ ǳƴ t/ Řƻǘŀǘƻ Řƛ ǎƻŦǘǿŀǊŜ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƻ ŀ ōƻǊŘƻΦ tŜǊ ǳǘƛƭƛȊȊŀǊŜ ƭŀ ǘǊŀǎƳƛǎǎƛƻƴŜ 

wireless è necessario installare una licenza, fornita da Microgate e sincerarsi che la batteria 

ŘŜƭƭΩǳƴƛǘŁ ǎƛŀ ǎǳŦŦƛŎƛŜƴǘŜƳŜƴǘŜ ŎŀǊƛŎŀΦ 

5.4 PREPARAZIONE DEL DISPOSITIVO, AVVIO DEL SOFTWARE E CONNESSIONE 

!ƭƭΩŀǾǾƛƻ ŘŜƭ ǎƻŦǘǿŀǊŜΣ ƭϥƛƴǘŜǊŦŀŎŎƛŀ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜ ŘŜƭ ǎƻŦǘǿŀǊŜ ǎƛ ǇǊŜǎŜƴǘŀ ƛƴ ǉǳŜǎǘƻ ƳƻŘƻΥ 

 

1. ŎƭƛŎŎŀǊŜ ǎǳƭ ǇǳƭǎŀƴǘŜ άConnessioneέ ƴŜƭƭΩƛŎƻƴŀ ƛƴ ōŀǎǎƻ ŀ ǎƛƴƛǎǘǊŀΥ 
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ŀ ǉǳŜǎǘƻ Ǉǳƴǘƻ ƭΩƛƳƳŀƎƛƴŜ Řƛ connessione animato comparirà in sovraimpressione. A connessione 
ǎǘŀōƛƭƛǘŀΣ ǳƴŀ ǎŎǊƛǘǘŀ άConnessoέ Řƛ ŎƻƭƻǊŜ ǾŜǊŘŜ ŎƻƳǇŀǊƛǊŁ ƛƴ ǎƻǾǊŀƛƳǇǊŜǎǎƛƻƴŜ ŜŘ ƛƭ ǎƛƳōƻƭƻ Řƛ 
connessione in basso a sinistra diventerà di colore verde. 

2. adesso è possibile iniziare ad utilizzare il GykoRePower.  
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6 UTILIZZARE IL SOFTWARE 

6.1 AGGIUNGERE UN SOGGETTO 

Il primo passo da compiere è quello di aggiungere i soggetti che si vogliono con GykoRePower. Per 

ŀƎƎƛǳƴƎŜǊŜ ǳƴ ǎƻƎƎŜǘǘƻ ŝ ǎǳŦŦƛŎƛŜƴǘŜ ǇǊŜƳŜǊŜ ƛƭ ǇǳƭǎŀƴǘŜ άAggiungi soggettoέ ƛƴ ŀƭǘƻ a sinistra della 

pagina iniziale del software: 

 

A questo punto verranno visualizzati i seguenti campi: 

 

Lƭ ǘŜǎǘƻ ŎƻƴǘŜƴǳǘƻ ŀƭƭΩƛƴǘŜǊƴƻ Řƛ ǉǳŜǎǘƛ ŎŀƳǇƛ ǎŎƻƳǇŀǊƛǊŁ ƴƻƴ ŀǇǇŜƴŀ ǎƛ ŎƭƛŎŎŀ ŀƭƭΩƛƴǘŜǊƴƻ ŘŜƭ ŎŀƳǇƻΦ 

9Ω ǎǳŦŦƛŎƛŜƴǘŜ ǊƛŜƳǇƛǊŜ ƛ ŘǳŜ ŎŀƳǇƛ άNomeέ Ŝ άCognomeέ ǇŜǊ ŀǘǘƛǾŀǊŜ ƛƭ ǘŀǎǘƻ άRegistraέ ǇŜǊ 

registrare il soggetto nel database.  

Nella scheda anagrafica soggetto è possibile aggiungere una foto del soggetto dalla telecamera in 

uso (di default è impostata la telecamera del PC, per cambiare la telecamera si rimanda al paragrafo 

7.6.3) oppure selezionarne una già presente sul PC: 
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Inoltre  è possibile aggiungere uno o più tags che vanno a caratterizzare il soggetto (ad esempio, lo 

sport di provenienza, il lavoro, la tipologia di infortunio) e che verranno indicizzati per la funzione 

filtro della ricerca automatica: 

 

{ŀǊŁ ǎǳŦŦƛŎƛŜƴǘŜ ǇǊŜƳŜǊŜ ƛƭ ǘŀǎǘƻ ά+έ ǇŜǊ ŀƎƎƛǳƴƎŜǊŜ ƛƭ ǘŀƎΦ 

tǊŜƳŜƴŘƻ ƛƭ ǘŀǎǘƻ άRegistraέ ƛƭ ǎƻƎƎŜǘǘƻ ǾŜǊǊŁ ǊŜƎƛǎǘǊŀǘƻ ƴŜƭ ŘŀǘŀōŀǎŜ ŘŜƭ ǎƻŦǘǿŀǊŜ Ŝ ŀƴŘǊŁ ŀ 

ǇƻǇƻƭŀǊŜ ƭŀ ƭƛǎǘŀ ǇŀȊƛŜƴǘƛ ŘŜƭ ŘŀǘŀōŀǎŜ ŀ ǎƛƴƛǎǘǊŀ ŘŜƭƭΩƛƴǘŜǊŦŀŎŎƛŀ ǎƻŦǘǿŀǊŜΥ 
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Per modificare i dati relativi al soggetto è sufficiente fare doppio click sul nome del soggetto e si 

riaprirà nuovamente la scheda anagrafica. 

6.1.1 ELIMINA SOGGETTO 

Per eliminare un soggetto bisogna selezionarlo con un click ponendo attenzione che compaia un 

marker azzurro a sinistra della foto del soggetto e Ǉƻƛ ǇǊŜƳŜǊŜ ƛƭ ǘŀǎǘƻ άEliminaέ ƛƴ ŀƭǘƻΥ 

  

6.1.2 FILTRO PER RICERCA AUTOMATICA 

In cima al riquadro dove viene mostrata la lista pazienti vi è un campo di ricerca automatica che 

filtrerà i pazienti secondo tre campi della scheda anagrafica che sono indicizzati da parte del 

software: nome, cognome e tag: 
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Sarà sufficiente cliccare sulla lente di ingrandimento e digitare una parola chiave (contenuta nella 

ǎŎƘŜŘŀ ŀƴŀƎǊŀŦƛŎŀ ŘŜƭ ǎƻƎƎŜǘǘƻ ŎƘŜ ǎƛ ǎǘŀ ǊƛŎŜǊŎŀƴŘƻύ ǇŜǊ ŜǎŜƎǳƛǊŜ ƭŀ ŦǳƴȊƛƻƴŜ Řƛ ŦƛƭǘǊƻΦ bŜƭƭΩŜǎŜƳǇƛƻ 

che segue, è stata digitata la parolŀ άōŀǎƪŜǘέ όŎƘŜ ŝ ǳƴ ǘŀƎ ŀǎǎƻŎƛŀǘƻ ŀƭ ǎƻƎƎŜǘǘƻ aŀǊƛƻ wƻǎǎƛύ ǇŜǊ 

filtrare tutti i pazienti presenti del database che hanno nome, cognome o tag riconducibili a questa 

parola. 

¦ƴ ŀƭǘǊƻ ǎǘǊǳƳŜƴǘƻ ǇŜǊ ŘƛǾŜǊǎƛŦƛŎŀǊŜ ƭŀ ǾƛǎǳŀƭƛȊȊŀȊƛƻƴŜ ŘŜƛ ǎƻƎƎŜǘǘƛ ŝ ƭΩǳǘƛƭƛȊȊƻ Řelle due frecce in alto 

a sinistra che permettono di modificare in ordine alfabetico, in base al nome o al cognome, la lista 

dei soggetti (in questo caso la visualizzazione è stata scelta in base al nome). 
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6.2 AGGIUNGERE UNA SESSIONE DI VALUTAZIONE 

Dopo aver creato il soggetto, il passo successivo è quello di aggiungere ed associare a quel soggetto 

una sessione di valutazione. Per aggiungere una valutazione ad un soggetto è necessario prima 

άŜƴǘǊŀǊŜέ ƴŜƭ ǎƻƎƎŜǘǘƻ ǇǊŜƳŜƴŘƻ ƛƭ ǘŀǎǘƻ ŀƭ ŦƛŀƴŎƻ ŘŜƭ ƴƻƳŜ ŘŜƭ ǎƻƎƎŜtto: 

 

Questa è la schermata che compare: 

 

Ora è possibile aggiungere, per il soggetto selezionato, una sessione di valutazione premendo il tasto 

ά+έ ƛƴŘƛŎŀǘƻ ƴŜƭƭŀ ŦƛƎǳǊŀ ǎŜƎǳŜƴǘŜΥ 
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La schermata di creazione di una sessione di valutazione sarà così composta: 

 

NOTA BENE vǳŜǎǘŀ ǎŎƘŜǊƳŀǘŀ άǾǳƻǘŀέ ŀǇǇŀǊƛǊŁ ǎƻƭǘŀƴǘƻ ŀƭ ǇǊƛƳƻ ŀǾǾƛƻ ŘŜƭ ǎƻŦǘǿŀǊŜΦ 

5ŀ ǉǳŜǎǘŀ ǎŎƘŜǊƳŀǘŀ ŝ ǇƻǎǎƛōƛƭŜ ǎŎŜƎƭƛŜǊŜ ƭŀ ƳƻŘŀƭƛǘŁ Řƛ ǾŀƭǳǘŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭ ǎƻƎƎŜǘǘƻ ǘǊŀ άRehabέ Ŝ 

άPowerέ ŎƭƛŎŎŀƴŘƻ ǎǳƭƭΩŜǘƛŎƘŜǘǘŀ ŎƻǊǊƛǎǇƻƴŘŜƴǘŜΦ 

[ŀ ƳƻŘŀƭƛǘŁ άRehabέ offre la possibilità di valutare e il monitorare la funzionalità articolare e la forza 

muscolare durante le fasi di riabilitazioneΣ ƳŜƴǘǊŜ ƭŀ ƳƻŘŀƭƛǘŁ άPowerέ è specificamente dedicata 

per la valutazione ed il monitoraggio della prestazione atletica direttamente sul campo. 

6.3 REHAB 

/ƭƛŎŎŀƴŘƻ ǎǳ άRehabέ ŝ ǇƻǎǎƛōƛƭŜ creare una sessione di valutazione effettuando i seguenti passi: 
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¶ Scegliere la tipologia di sessione di lavoro tra: 

ü Esercizio: esecuzione di un singolo test tra: 

Á ROM: valutazione della mobilità articolare di un arto; 

Á Potenza: valutazione della forza muscolare di un arto; 

Á Sway: valutazione della stabilità posturale; 

ü Protocollo: esecuzione di un protocollo che contiene più test al suo interno per un 

confronto tra un arto e il controlaterale e per il monitoraggio a lungo termine: 

Á ROM Simmetria: valutazione delle asimmetrie di mobilità articolare tra un 

arto e il controlaterale; 

Á ROM Evoluzione: valutazione della mobilità articolare per monitoraggio a 

lungo termine rispetto ad un target; 

Á Potenza Simmetria: valutazione delle asimmetrie di forza muscolare tra un 

arto e il controlaterale; 

Á Potenza Evoluzione: valutazione della forza muscolare per monitoraggio a 

lungo termine rispetto ad un target; 

Á Canali: valutazione del soggetto tramite metodologia Canali Postural Metod; 

ü Template: tramite questa sessione è possibile creare dei protocolli comprendenti più 

tests per la valutazione di più aspetti. Di default sono già inseriti alcuni protocolli di 

ROM comprendenti tutti i movimenti per ogni segmento articolare. Vedi paragrafo 

6.3.2; 

 

¶ Immettere il nome del test, di default vŜǊǊŁ ŀǎǎŜƎƴŀǘƻ ǳƴ ƴƻƳŜ ά9ǎŜǊŎƛȊƛƻψлέ, 

έtǊƻǘƻŎƻƭƭƻψлέΣ ά¢ŜƳǇƭŀǘŜψлέ con numerazione crescente a seguire; 

¶ Scegliere il tipo di Esercizio, Protocollo o Template; 

¶ Scegliere il segmento corporeo (per gli esercizi e/o protocolli) interessato tra testa, tronco, 

braccio, avambraccio, mano, coscia, gamba e piede selezionandolo dal menù;  

¶ Scegliere la rotazione del segmento (per gli esercizi e/o protocolli) che si vuole testare 

ŀǘǘǊŀǾŜǊǎƻ ƭΩŀǇǇƻǎƛǘƻ menù (dove sono pre-caricati i principali e più comuni gradi di libertà); 

 

Al termine della scelta di questi ultimi due parametri apparirà anche un video dimostrativo a 

suggerimento di quello che dovrebbe essere il movimento da eseguire e di dove dovrebbe essere 

posizionato il dispositivo: 
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/ƭƛŎŎŀƴŘƻ ǎǳ άCǳƴȊƛƻƴŜέ ǾŜǊǊŁ ǾƛǎǳŀƭƛȊȊŀǘƻ ƭƻ ǎǘŜǎǎƻ ƳƻǾƛƳŜƴǘƻ Ƴŀ ƳƻǎǘǊŀƴŘƻ ƛ ƳǳǎŎƻƭƛ ŎƻƛƴǾƻƭǘƛ 

maggiormente in quella tipologia di movimento. 

NOTA BENE: Selezionando un Protocollo ǎƛ ŀƎƎƛǳƴƎŜǊŁ ǳƴΩǳƭǘŜǊƛƻǊŜ ǊƛǉǳŀŘǊƻ άLatoέ Ŏƻƴ opzione di 

ǎŎŜƭǘŀ ǘǊŀ άDestroέ Ŝ άSinistroέ ŎƘŜ ǎŀǊŁ Ǉƻƛ ƭΩŀǊǘƻ Řƛ ǊƛŦŜǊƛƳŜƴǘƻ ǳǘƛƭƛȊȊŀǘƻ Řŀƭ ǎƻŦǘǿŀǊŜ ǇŜǊ ŦƻǊƴƛǊŜ ƛ 

dati del confronto. 

NOTA BENE: bŜƭ ƳƻƳŜƴǘƻ ƛƴ Ŏǳƛ ǎƛ ŎǊŜŀƴƻΣ ŀƭƭΩƛƴǘŜǊƴƻ ŘŜƭƭƻ ǎtesso soggetto, delle sessioni di ROM 

Evoluzione e/o Potenza Evoluzione, queste contengono i test svolti nelle precedenti sessioni (di 

ROM Simmetria/ROM Evoluzione e Potenza Simmetria/Potenza Evoluzione rispettivamente) se 

vengono creati con stesso segmento e stessa tipologia di movimento di indagine delle sessioni 

precedenti. Ad esempio: creata una sessione di ROM Simmetria->Braccio->Flessione vengono 

acquisite 2 prove; se in un secondo momento si crea (sempre nello stesso soggetto) una sessione di 

ROM Evoluzione->Braccio-ҔCƭŜǎǎƛƻƴŜΣ ǎƛ ǾŜŘǊŁ ƭŀ άLista Targetέ ǇƻǇƻƭŀǘŀ ŘŀƭƭŜ ǇǊƻǾŜ ǎǾƻƭǘŜ ƛƴ 

precedenza nella sessione ROM Simmetria, per ulteriori chiarimenti si rimanda al paragrafo 7.3.4.  

tǊŜƳŜǊŜ ƛƭ ǘŀǎǘƻ άRegistraέ Ŝ ǎŀǊŁ creata la sessione di valutazione scelta che andrà a popolare la 

lista di valutazioni associate al soggetto alla sinistra della schermata del software. Il nome della 

valutazione sarà composto dalle iniziali della tipologia di sessione scelta (R=ROM, RS=ROM 

Simmetria, RE=ROM Evoluzione ecc.) nel pallino colorato, dal nome attribuito alla sessione, dalla 

data di creazione della sessione, dal segmento corporeo e il tipo di movimento scelto: 
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Lƴ Ŏŀǎƻ ƭΩǳǘŜƴǘŜ ǾƻƎƭƛŀ ŀƴŀƭƛȊȊŀǊŜ ǇƛǴ ƎǊŀŘƛ Řƛ ƭƛōŜǊǘŁΣ potrà utilizzare uno dei template già creati di 

default dove sono già implementati tutti i movimenti relativi ad ogni singolo arto. Riferirsi al 

paragrafo 6.3.2. 

Dopo aver creato una sessione di valutazione per un determinato soggetto selezionato, il nome della 

sessione appena creata comparirà nella lista valutazioni a sinistra della schermata del software. Per 

accedere alla sessione di valutazione appena creata e iniziare ad eseguire test è necessario premere 

sul tasto a freccia posizionato accanto al nome della valutazione (lista a sinistra): 

 

In base alla tipologia di sessione creata compariranno delle schermate diverse. 
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6.3.1 ELIMINA SESSIONE DI VALUTAZIONE 

Per eliminare una sessione bisogna selezionarla con un click in modo che venga evidenziata e poi 

ǇǊŜƳŜǊŜ ƛƭ ǘŀǎǘƻ άEliminaέ ƛƴ ŀƭǘƻΥ 

  

6.3.2 TEMPLATE 

¢ǊŀƳƛǘŜ ƭŀ ǘƛǇƻƭƻƎƛŀ Řƛ ǎŜǎǎƛƻƴŜ άTemplateέ ŝ ǇƻǎǎƛōƛƭŜ ŎǊŜŀǊŜ ǳƴ ǇǊƻǘƻŎƻƭƭƻ ǇŜǊǎƻƴŀƭƛȊȊŀǘƻ 

ŀƎƎƛǳƴƎŜƴŘƻ ƭŜ ŘƛǾŜǊǎŜ ǘƛǇƻƭƻƎƛŜ Řƛ ǘŜǎǘ ǇǊŜǎŜƴǘƛ ŀƭƭΩƛƴǘŜǊƴƻ ŘŜƭƭΩŀǊŜŀ άRehabέΦ 5ƛ ŘŜŦŀǳƭǘ ǎƻƴƻ ƎƛŁ 

presenti alcuni esempi che comprendono tutti i movimenti per ogni singolo segmento, ad esempio 

ǎŜƭŜȊƛƻƴŀƴŘƻ άROM testaέ ǾŜǊǊŀƴƴƻ ƳƻǎǘǊŀǘƛΣ ƴŜƭƭŀ ŎŀǎŜƭƭŀ ŀ ŘŜǎǘǊŀΣ ƛ ǘŜǎǘ ŀǎǎƻŎƛŀǘƛΥ 
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tŜǊ ŎǊŜŀǊŜ ǳƴ ƴǳƻǾƻ ǘŜƳǇƭŀǘŜ ŎƭƛŎŎŀǊŜ ǎǳƭ ǘŀǎǘƻ ά+έ ŀƭ ŎŜƴǘǊƻ ŘŜƭƭƻ ǎŎƘŜrmo: 

 

Si aprirà una nuova schermata: 

 

hǊŀ ǎŀǊŁ ǎǳŦŦƛŎƛŜƴǘŜ ǎŜƭŜȊƛƻƴŀǊŜ ƛƭ ǘƛǇƻ Řƛ ǘŜǎǘΣ ǎŜƎƳŜƴǘƻ Ŝ ǊƻǘŀȊƛƻƴŜ Ŝ ŎƭƛŎŎŀǊŜ ǎǳ άAggiungiέ ǇŜǊ 

costruire il template personalizzato: 
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! ǉǳŜǎǘƻ Ǉǳƴǘƻ ōƛǎƻƎƴŜǊŁ ƛƴǎŜǊƛǊŜ ǳƴ ƴƻƳŜ Ŝ ǾŜǊǊŁ ŀǘǘƛǾŀǘƻ ƛƭ ǘŀǎǘƻ άRegistraέΥ 

 

Una volta registrato il nuovo Template, questo verrà inserito nella lista insieme a quelli già presenti 

con la dicitura [Custom]: 
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NOTA BENE Una volta creato, il Template sarà utilizzabile per tutti i soggetti presenti nel database 

senza quindi dover replicare ogni volta la procedura.  

tŜǊ ǇƻǘŜǊ ǳǘƛƭƛȊȊŀǊŜ ƛƭ ƴǳƻǾƻ ¢ŜƳǇƭŀǘŜ ōƛǎƻƎƴŀ ǎŜƭŜȊƛƻƴŀǊƭƻ Ŝ ǇǊŜƳŜǊŜ ǎǳƭ ǘŀǎǘƻ άRegistraέ, in questo 

modo il Template andrà a popolare la lista nella parte sinistra della schermata: 

 

A questo punto premendo sulla freccia di fianco il nome del Template si avrà la lista di tests da 

effettuare nella parte sinistra della schermata: 
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6.3.3 SHORTCUT 

¢ǊŀƳƛǘŜ ƭŀ  ŦǳƴȊƛƻƴŜ άShortcutέ ŝ ǇƻǎǎƛōƛƭŜ ŎǊŜŀǊŜ ŘŜƭƭŜ άǎŎƻǊŎƛŀǘƻƛŜέ ǇŜǊ ƭŀ ŎǊŜŀȊƛƻƴŜ Ŝ ƭΩǳǘƛƭƛȊzo delle 

sessioni di valutazione.  

NOTA BENE ¢ǊŀƳƛǘŜ Ǝƭƛ άShortcutέ ŝ ŀƴŎƘŜ ǇƻǎǎƛōƛƭŜ ǇŀǎǎŀǊŜ ǇƛǴ ǾŜƭƻŎŜƳŜƴǘŜ Řŀ ǳƴŀ ǎŜǎǎƛƻƴŜ Řƛ 

ǾŀƭǳǘŀȊƛƻƴŜ άRehabέ ŀŘ ǳƴŀ Řƛ άPowerέ ƛƴ ǉǳŀƴǘƻ ƴŜƭƭŀ ƭƛǎǘŀ ŘŜƎƭƛ άShortcutέ ƴƻƴ ǾƛŜƴŜ Ŧŀǘǘŀ 

distinzione tra le due macroaree.  

!Ř ŜǎŜƳǇƛƻΣ ǉǳŀƭƻǊŀ ƭΩǳǘŜƴǘŜ ǳǘƛƭƛȊȊŀǎǎŜ ǎŜƳǇǊŜΣ ƻ ŎƻƳǳƴǉǳŜ Ƴƻƭǘƻ ǎǇŜǎǎƻΣ ǳƴŀ ǎǇŜŎƛŦƛŎŀ ǘƛǇƻƭƻƎƛŀ 

di valutazione, al fine di non creare ogni volta la stessa sessione (Esercizio, Protocollo o Template) 

per tutti i soggetti, è possibile (dopo averla creata ƭŀ ǇǊƛƳŀ Ǿƻƭǘŀύ ǎŀƭǾŀǊƭŀ ŎƻƳŜ άShortcutέ ŜŘ ŀǾŜǊƭŀ 

a disposizione per tutti i soggetti nella lista a destra della schermata. 

tŜǊ ŎǊŜŀǊŜ ǳƴƻ άShortcutέ ŝ ǎǳŦŦƛŎƛŜƴǘŜ ŀƎƎƛǳƴƎŜǊŜ ƭŀ ǎǇǳƴǘŀ ǎǳƭƭŀ ŘƛŎƛǘǳǊŀ άSalva come shortcutέ 

ǎƻǘǘƻ ƛƭ ǘŀǎǘƻ άRegistraέ ŀƭ ƳƻƳŜnto del salvataggio della sessione (Esercizio, Protocollo o Template) 

appena creata e la sessione apparirà anche nella lista a destra della schermata: 
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A questo punto anche entrando in un qualsiasi altro soggetto verranno visualizzati gli shortcut e 

cliccando due volte col tasto sinistro del mouse su uno di questi verrà creata la sessione di 

valutazione, dovendogli attribuire soltanto un nome dalla finestra che apparirà, senza dunque dover 

creare da capo la sessione stessa: 

 

 

6.3.4 ROM 

Registrando una sessione Řƛ άROMέ ŀǇǇŀǊƛǊŁ ƭŀ ǎŜƎǳŜƴǘŜ ǎŎƘŜǊƳŀǘŀΥ 
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[ΩǳǘŜƴǘŜ ǇǳƼ ƛƴǎŜǊƛǊŜ ŘŜƭƭŜ ƴƻǘŜ ƴŜƭ ŎŀƳǇƻ άNuovo Testέ ƛƴ ŀƭǘƻ ŀ ǎƛƴƛǎǘǊŀ όǉǳŜǎǘŀ ǾŜǊǊŁ ƳƻǎǘǊŀǘŀ 

ŎƻƳŜ ŜǘƛŎƘŜǘǘŀ ŘŜƭƭΩŜǎŜǊŎƛȊƛƻ ƴŜƭƭŀ ǾƛǎǳŀƭƛȊȊŀȊƛƻƴŜ ŘŜƛ Ǌƛǎǳƭǘŀǘƛ ƴŜƭƭŀ ƳƻŘŀƭƛǘŁ ǊŜǇƻǊǘ Ŝ ŘŜǘǘŀƎƭƛύ Řƛ 

default ǾƛŜƴŜ ƛƳǇƻǎǘŀǘƻ ŎƻƳŜ ƴƻƳŜ ŘŜƭ ǘŜǎǘ ά¢Ŝǎǘψлέ Ŏƻƴ ƴǳƳŜǊŀȊƛƻƴŜ ŎǊŜǎŎŜƴǘŜ ŀƛ ǎǳŎŎŜǎǎƛǾƛ ǘŜǎǘΦ 

[ΩƻōƛŜǘǘƛǾƻ Řƛ ǉǳŜǎǘƻ ƳƻŘǳƭƻ ŝ ǉǳŜƭƭƻ Řƛ ǾŀƭǳǘŀǊŜ ƭŀ ƳƻōƛƭƛǘŁ ŀǊǘƛŎƻƭŀǊŜ Řƛ ǳƴ ŀǊǘƻ ǇŜǊ ǳƴ ŘŜǘŜǊƳƛƴŀǘƻ 

movimento in termini di escursione angolare, fluidità e velocità angolare. Prima di effettuare il test, 

ǇƻǎƛȊƛƻƴŀǊŜ ƭΩǳƴƛǘŁ ƘŀǊŘǿŀǊŜ ŀƭƭΩƛƴǘŜǊƴƻ ŘŜƭ ǊŜƭŀǘƛǾƻ ǎǳǇǇƻǊǘƻ όŦŀǎŎƛŀ ŜƭŀǎǘƛŎŀύ Ŝ ŦƛǎǎŀǊŜ ƛƭ ǎǳǇǇƻǊǘƻ 

ǎǳƭƭΩƻǇǇƻǊǘǳƴƻ ǎŜƎƳŜƴǘƻ ƛƴ ōŀǎŜ ŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭŀȊƛƻƴŜ ŎƘŜ ǎƛ ǾǳƻƭŜ ǾŀƭǳǘŀǊŜΦ ! ǉǳŜǎǘƻ Ǉǳƴǘƻ ōƛǎƻƎƴŀ 

selezionare, traƳƛǘŜ ƛƭ ǎŜƭŜǘǘƻǊŜ ƛƴ ŀƭǘƻ ŀ ǎƛƴƛǎǘǊŀΣ ƛƭ άLatoέ ŎƘŜ ǎƛ ǎǘŀ ǇŜǊ ŀƴŘŀǊŜ ŀ ǾŀƭǳǘŀǊŜ ǘǊŀ 

ά5ŜǎǘǊƻέ Ŝ ά{ƛƴƛǎǘǊƻέΦ 
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wƛŦŜǊƛǊǎƛ ŀƭƭΩAppendice A per avere un riferimento di dove posizionare il dispositivo e di come 

effettuare i movimenti in funzione dei gradi di libertà che si vogliono analizzare per una determinata 

articolazione. 

¦ƴŀ Ǿƻƭǘŀ ŎƘŜ ƛƭ ǎƻƎƎŜǘǘƻ ŝ ǇǊƻƴǘƻΣ ǇǊƛƳŀ Řƛ ŀǾǾƛŀǊŜ ƭΩŀŎǉǳƛǎƛȊƛƻƴŜ ŀǎǎƛŎǳǊŀǊǎƛ ŎƘŜ ƛƭ ǎŜƎƳŜƴǘƻ 

corporeo sul quale il dispositivo è stato collocato sia fermƻΦ ! ǉǳŜǎǘƻ Ǉǳƴǘƻ ƭΩǳǘŜƴǘŜ ǇǳƼ ǇǊŜƳŜǊŜ ƛƭ 

ǇǳƭǎŀƴǘŜ Řƛ ƛƴƛȊƛƻ ŀŎǉǳƛǎƛȊƛƻƴŜ άAcquisisciέ Ŝ ŘŀǊŜ ƛƭ Ǿƛŀ ŀƭ ǎƻƎƎŜǘǘƻ όƭΩǳǘŜƴǘŜ ǾŜŘǊŁ ŀǇǇŀǊƛǊŜ 

ǳƴΩƛƴŘƛŎŀȊƛƻƴŜ άVaiέ ǎƻǇǊŀ ƛƭ ǘŀǎǘƻ άAcquisisciέύ ŎƘŜ ǇǳƼ ŜŦŦŜǘǘǳŀǊŜ ƛƭ ƳƻǾƛƳŜƴǘƻ ǇǊŜǎǘŀōƛƭƛǘƻ ƴƻƴ 

appena il software ŜƳŜǘǘŜǊŁ ǳƴ ǎŜƎƴŀƭŜ ŀŎǳǎǘƛŎƻ όάōƛǇέύΥ 

 

NOTA BENE: il segnale acustico verrà generato solo se il software identifica una fase statica iniziale, 

cioè se il soggetto mantiene fermo il segmento sul quale il dispositivo è collocato prima di 

cominciare ad eseguƛǊŜ ƛƭ ƳƻǾƛƳŜƴǘƻΦ {Ŝ ƛƭ ǇǳƭǎŀƴǘŜ άAcquisisciέ ǾƛŜƴŜ ǇǊŜƳǳǘƻ ƳŜƴǘǊŜ ƛƭ ǎƻƎƎŜǘǘƻ 

sta anche minimamente muovendo il segmento, il software attenderà che il segmento sia 

completamente fermo prima di emettere il segnale acustico. 

In corrispondenza del segnale acǳǎǘƛŎƻ ƛƭ ǘŀǎǘƻ άAcquisisciέ ŎŀƳōƛŜǊŁ ƛƭ ǎǳƻ ǎǘŀǘƻ ŀǳǘƻƳŀǘƛŎŀƳŜƴǘŜ 

ƛƴ άFermaέΥ 
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Nel riquadro verrà mostrato in tempo reale il ROM (in gradi). Quando il soggetto ha terminato 

ƭΩŜǎŜŎǳȊƛƻƴŜ ŘŜƭ ƳƻǾƛƳŜƴǘƻΣ ƭΩǳǘŜƴǘŜ ŘŜǾŜ ǇǊŜƳŜǊŜ ǎǳƭ ǇǳƭǎŀƴǘŜ άFermaέ ŎƘŜ ǎƛ ŀǘǘiva dopo aver 

ƛƴƛȊƛŀǘƻ ƭΩŀŎǉǳƛǎƛȊƛƻƴŜΥ 

 

5ƻǇƻ ŀǾŜǊ ǘŜǊƳƛƴŀǘƻ ƭΩŀŎǉǳƛǎƛȊƛƻƴŜΣ ƛƭ ǎƻŦǘǿŀǊŜ ŎƻƴǘŜƳǇƻǊŀƴŜŀƳŜƴǘŜ ŀǘǘƛǾŜǊŁ ƛƭ ǘŀǎǘƻ άRegistraέ ǇŜǊ 

salvare il test appena svolto e ri-ŀōƛƭƛǘŜǊŁ ƛƭ ǘŀǎǘƻ άAcquisisciέ ǎƛŀ ƛƴ Ŏŀǎƻ ǎƛ ǾƻƎƭƛŀ ǊƛǇŜǘŜǊŜ 

ƭΩŀŎǉǳƛǎƛȊƛƻƴŜ ŘŜƭ ƳƻǾƛƳŜƴǘƻ ŘŜƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭŀȊƛƻƴŜ ŀǇǇŜƴŀ ǎǾƻƭǘŀΣ ŎƘŜ ǎƛ ǾƻƎƭƛŀ ǇŀǎǎŀǊŜ ŀƭƭΩŀŎǉǳƛǎƛȊƛƻƴŜ 

ǎǳƭƭΩŀƭǘǊƻ ŀǊǘƻ ƴƻƴ ǎŀƭǾŀƴŘƻ ƛ Řŀǘƛ ŘŜƭ ǘŜǎǘ ŀǇǇŜƴŀ ǎǾƻƭǘƻΥ  
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Nel riquadro in basso verranno mostrati i valori in termini di escursione angolare, fluidità del 

movimento e velocità angolare del movimento. 

5ƻǇƻ ŀǾŜǊ ǇǊŜƳǳǘƻ ƛƭ ǇǳƭǎŀƴǘŜ άRegistraέΣ ƛ Ǌƛǎǳƭǘŀǘƛ ǊŜƭŀǘƛǾƛ ŀƭ ǘŜǎǘ ŀǇǇŜƴŀ ŜŦŦŜǘǘǳŀǘƻ ǾŜǊǊŀƴƴƻ 

ǎŀƭǾŀǘƛ Ŝ ǎƛ ǊƛŀǘǘƛǾŜǊŁ ƛƭ ǘŀǎǘƻ άNuovoέΥ 

 

tǊŜƳŜƴŘƻ ǎǳ άNuovoέ ǎƛ ŀȊȊŜǊŜǊŀƴƴƻ ƛ ǾŀƭƻǊƛ Ŝ ǾŜǊǊŁ ǊƛŀǘǘƛǾŀǘƻ ƛƭ ǘŀǎǘƻ άAcquisisciέ ǇŜǊ ǇǊƻŎŜŘŜǊŜ 

ad una nuova acquisizione. 

6.3.5 ROM SIMMETRIA 

wŜƎƛǎǘǊŀƴŘƻ ǳƴŀ ǎŜǎǎƛƻƴŜ Řƛ άROM Simmetriaέ ŀǇǇŀǊƛǊŁ ƭŀ ǎŜƎǳŜƴǘŜ ǎŎƘŜǊƳŀǘŀΥ 
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[ΩǳǘŜƴǘŜ ǇǳƼ ƛƴǎŜǊƛǊŜ ŘŜƭƭŜ ƴƻǘŜ ƴŜƭ ŎŀƳǇƻ άNuovo Testέ ƛƴ ŀƭǘƻ ŀ ǎinistra (questa verrà mostrata 

ŎƻƳŜ ŜǘƛŎƘŜǘǘŀ ŘŜƭƭΩŜǎŜǊŎƛȊƛƻ ƴŜƭƭŀ ǾƛǎǳŀƭƛȊȊŀȊƛƻƴŜ ŘŜƛ Ǌƛǎǳƭǘŀǘƛ ƴŜƭƭŀ ƳƻŘŀƭƛǘŁ ǊŜǇƻǊǘ Ŝ ŘŜǘǘŀƎƭƛύ Řƛ 

ŘŜŦŀǳƭǘ ǾƛŜƴŜ ƛƳǇƻǎǘŀǘƻ ŎƻƳŜ ƴƻƳŜ ŘŜƭ ǘŜǎǘ ά¢Ŝǎǘψлέ Ŏƻƴ ƴǳƳŜǊŀȊƛƻƴŜ ŎǊŜǎŎŜƴǘŜ ŀƛ ǎǳŎŎŜǎǎƛǾƛ ǘŜǎǘΦ  

[ΩƻōƛŜǘǘƛǾƻ Řƛ ǉǳŜǎǘƻ Ƴodulo è quello di valutare eventuali deficit tra arto destro e arto sinistro o 

semplicemente fare uno screening iniziale della mobilità articolare del soggetto. Prima di effettuare 

ƛƭ ǘŜǎǘΣ ǇƻǎƛȊƛƻƴŀǊŜ ƭΩǳƴƛǘŁ ƘŀǊŘǿŀǊŜ ŀƭƭΩƛƴǘŜǊƴƻ ŘŜƭ ǊŜƭŀǘƛǾƻ ǎǳǇǇƻǊǘƻ όŦŀscia elastica) e fissare il 

ǎǳǇǇƻǊǘƻ ǎǳƭƭΩƻǇǇƻǊǘǳƴƻ ǎŜƎƳŜƴǘƻ ƛƴ ōŀǎŜ ŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭŀȊƛƻƴŜ ŎƘŜ ǎƛ ǾǳƻƭŜ ǾŀƭǳǘŀǊŜΦ  

wƛŦŜǊƛǊǎƛ ŀƭƭΩAppendice A per avere un riferimento di dove posizionare il dispositivo e di come 

effettuare i movimenti in funzione dei gradi di libertà che si vogliono analizzare per una determinata 

articolazione. 

NOTA BENEΥ 9Ω ǇƻǎǎƛōƛƭŜ ŎƻƳƛƴŎƛŀǊŜ ƭΩŀŎǉǳƛǎƛȊƛƻƴŜ ǎƛŀ Ŏƻƴ ƭΩŀǊǘƻ ŘŜǎǘǊƻ ŎƘŜ Ŏƻƴ ƛƭ ǎƛƴƛǎǘǊƻ. 

¦ƴŀ Ǿƻƭǘŀ ŎƘŜ ƛƭ ǎƻƎƎŜǘǘƻ ŝ ǇǊƻƴǘƻΣ ǇǊƛƳŀ Řƛ ŀǾǾƛŀǊŜ ƭΩŀŎǉǳƛǎƛzione assicurarsi che il segmento 

ŎƻǊǇƻǊŜƻ ǎǳƭ ǉǳŀƭŜ ƛƭ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛǾƻ ŝ ǎǘŀǘƻ ŎƻƭƭƻŎŀǘƻ ǎƛŀ ŦŜǊƳƻΦ ! ǉǳŜǎǘƻ Ǉǳƴǘƻ ƭΩǳǘŜƴǘŜ ǇǳƼ ǇǊŜƳŜǊŜ ƛƭ 

ǇǳƭǎŀƴǘŜ Řƛ ƛƴƛȊƛƻ ŀŎǉǳƛǎƛȊƛƻƴŜ άAcquisisciέ ƛƴ ŎƻǊǊƛǎǇƻƴŘŜƴȊŀ ŘŜƭ ǊƛǉǳŀŘǊƻ ŘŜƭ ǎŜƎƳŜƴǘƻ Řƛ ƛƴŘŀƎƛƴŜ 

e dare il via al soƎƎŜǘǘƻ όƭΩǳǘŜƴǘŜ ǾŜŘǊŁ ŀǇǇŀǊƛǊŜ ǳƴΩƛƴŘƛŎŀȊƛƻƴŜ άVaiέ ǎƻǇǊŀ ƛƭ ǘŀǎǘƻ άAcquisisciέύ ŎƘŜ 

può effettuare il movimento prestabilito non appena il software emetterà un segnale acustico 

όάōƛǇέύΥ 
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NOTA BENE: il segnale acustico verrà generato solo se il software identifica una fase statica iniziale, 

cioè se il soggetto mantiene fermo il segmento sul quale il dispositivo è collocato prima di 

ŎƻƳƛƴŎƛŀǊŜ ŀŘ ŜǎŜƎǳƛǊŜ ƛƭ ƳƻǾƛƳŜƴǘƻΦ {Ŝ ƛƭ ǇǳƭǎŀƴǘŜ άAcquisisciέ ǾƛŜƴŜ ǇǊŜƳǳǘƻ ƳŜƴǘǊŜ ƛƭ ǎƻƎƎŜǘǘƻ 

sta anche minimamente muovendo il segmento, il software attenderà che il segmento sia 

completamente fermo prima di emettere il segnale acustico. 

Lƴ ŎƻǊǊƛǎǇƻƴŘŜƴȊŀ ŘŜƭ ǎŜƎƴŀƭŜ ŀŎǳǎǘƛŎƻ ƛƭ ǘŀǎǘƻ άAcquisisciέ ŎŀƳōƛŜǊŁ ƛƭ ǎǳƻ ǎǘŀǘƻ ŀǳǘƻƳŀǘƛŎŀƳŜƴǘŜ 

ƛƴ άFermaέΥ 

 

Nel riquadro verrà mostrato in tempo reale il ROM (in gradi). Quando il soggetto ha terminato 

ƭΩŜǎŜŎǳȊƛƻƴŜ ŘŜƭ ƳƻǾƛƳŜƴǘƻΣ ƭΩǳǘŜƴǘŜ ŘŜǾŜ ǇǊŜƳŜǊŜ ǎǳƭ ǇǳƭǎŀƴǘŜ άFermaέ ŎƘŜ ǎƛ ŀǘǘƛǾŀ ŘƻǇƻ ŀǾŜǊ 

ƛƴƛȊƛŀǘƻ ƭΩŀŎǉǳƛǎƛȊƛƻƴŜΥ 
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5ƻǇƻ ŀǾŜǊ ǘŜǊƳƛƴŀǘƻ ƭΩŀŎǉǳƛǎƛȊƛƻƴŜΣ ƛƭ ǎƻŦǘǿŀǊŜ Ǌƛ-abiliterà automaticamente entrambi i tasti 

άAcquisisciέ ǎƛŀ ƛƴ Ŏŀǎƻ ǎƛ ǾƻƎƭƛŀ ǊƛǇŜǘŜǊŜ ƭΩŀŎǉǳƛǎƛȊƛƻƴŜ ŘŜƭ ƳƻǾƛƳŜƴǘƻ ŘŜƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭŀȊƛƻƴŜ ŀǇǇŜƴŀ 

ǎǾƻƭǘŀΣ ŎƘŜ ǎƛ ǾƻƎƭƛŀ ǇŀǎǎŀǊŜ ŀƭƭΩŀŎǉǳƛǎƛȊƛƻƴŜ ǎǳƭƭΩŀƭǘǊƻ ŀǊǘƻΥ 

 

hǊŀ ƭΩǳǘŜƴǘŜ ŘƻǾǊŁ ǘƻƎƭƛŜǊŜ ƛƭ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛǾƻ Ŝ ŦƛǎǎŀǊƭƻ ǎǳƭ ŎƻƴǘǊƻƭŀǘŜǊŀƭŜ όƴŜƭƭΩŜǎŜƳǇƛƻ ŘŜƭƭΩƛƳƳŀƎƛƴŜ ŀ 

ǎƛƴƛǎǘǊŀύ ŜΣ ƴŜƭƭƻ ǎǘŜǎǎƻ ƳƻŘƻ ŘŜǎŎǊƛǘǘƻ ƛƴ ǇǊŜŎŜŘŜƴȊŀΣ ŀǾǾƛŀǊŜ ƭΩŀŎǉǳƛǎƛȊƛƻƴŜ ǇǊŜƳŜƴŘƻ ƛƭ ǇǳƭǎŀƴǘŜ 

Řƛ ƛƴƛȊƛƻ ŀŎǉǳƛǎƛȊƛƻƴŜ ƴŜƭƭΩŀƭǘǊƻ ǊƛǉǳŀŘǊƻ όƛƴ ǉǳŜǎǘƻ Ŏŀǎƻ άLato sinistroέύΦ 

!ƭ ǘŜǊƳƛƴŜ ŘŜƭ ƳƻǾƛƳŜƴǘƻ ŘŜƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭŀȊƛƻƴŜ ŎƻƴǘǊƻƭŀǘŜǊŀƭŜΣ ƭΩǳǘŜƴǘŜ ŘƻǾǊŁ ǇǊŜƳŜǊŜ ƛƭ ǇǳƭǎŀƴǘŜ Řƛ 

ŦƛƴŜ ŀŎǉǳƛǎƛȊƛƻƴŜ άFermaέ ǇŜǊ ǘŜǊƳƛƴŀǊŜ ƭΩŀŎǉǳƛǎƛȊƛƻƴŜΦ 5ƻǇƻ ŀǾŜǊ ǇǊŜƳǳǘƻ ǉǳŜǎǘƻ ǇǳƭǎŀƴǘŜΣ ƛƭ 

software mostrerà automaticamente un confronto tra i due arti. Il confronto sarà in percentuale 

rispetǘƻ ŀƭƭΩŀǊǘƻ ŎƘŜ ŀōōƛŀƳƻ ǎŎŜƭǘƻ ŎƻƳŜ ǊƛŦŜǊƛƳŜƴǘƻ ŀƭƭŀ ŎǊŜŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭŀ ǎŜǎǎƛƻƴŜ όƛƴ ǉǳŜǎǘƻ Ŏŀǎƻ 

ƛƭ ά5ŜǎǘǊƻέύΥ 














































































































































































































